
СТРАНОВЕДЕНИЕ США 

 

1. Цель освоения дисциплины 

 

Формирование социокультурной и страноведческой компетенции. 

 

2. Место дисциплины в структуре ОПОП 

 

Дисциплина «Страноведение США» относится к базовой части блока дисциплин. 

Для освоения дисциплины «Страноведение США» обучающиеся используют знания, умения, 

способы деятельности и установки, сформированные в ходе изучения дисциплин 

«Иностранный язык», «Методы исследовательской / проектной деятельности», «Методы 

математической обработки данных», «Практика устной и письменной речи (английский 

язык)», «Практика устной и письменной речи (французский язык)», «Практическая 

грамматика английского языка», «Практическая грамматика французского языка», 

«Практическая фонетика английского языка», «Практическая фонетика французского 

языка», «Речевые практики», «Латинский язык», «Русский язык», прохождения практик 

«Учебная (научно-исследовательская работа, получение первичных навыков научно-

исследовательской работы) практика», «Учебная (технологическая, проектно-

технологическая) практика». 

Освоение данной дисциплины является необходимой основой для последующего изучения 

дисциплин «Коммуникативный практикум английского языка», «Коммуникативный 

практикум французского языка», «Лексикология английского языка», «Лексикология 

французского языка», «Литература США», «Литература Франции», «Методика обучения и 

воспитания (английский язык)», «Методика обучения и воспитания (французский язык)», 

«Практика устной и письменной речи (французский язык)», «Стилистика английского 

языка», «Стилистика французского языка», «Теоретическая грамматика английского языка», 

«Теоретическая грамматика французского языка», «Теоретическая фонетика английского 

языка», «Теоретическая фонетика французского языка», «Анализ текста (английский язык)», 

«Анализ текста (французский язык)», «История английского языка», «История французского 

языка», прохождения практик «Производственная (научно-исследовательская работа) 

практика», «Производственная (научно-исследовательская, лингвистическая) практика», 

«Производственная (научно-исследовательская, методическая) практика», 

«Производственная (педагогическая по английскому языку) практика», «Производственная 

(педагогическая по французскому языку) практика». 

 

3. Планируемые результаты обучения 

 

В результате освоения дисциплины выпускник должен обладать следующими 

компетенциями: 

– способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на 

государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) (УК-4); 

– способен понимать принципы работы современных информационных технологий и 

использовать их для решения задач профессиональной деятельности (ОПК-9); 

– способен использовать понятийный аппарат теоретической и прикладной лингвистики и 

лингводидактики (ПК-11). 

 

В результате изучения дисциплины обучающийся должен: 

 

знать 
– основные этапы исторического и культурного развития США; традиции и обычаи, 

особенности регионов США; культурные ассоциации и основные географические обьекты; 

главные исторические события; 

– грамматическую систему языка и правила ее функционирования в в иностранном языке; 
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понятийный аппарат, теоретические аспекты изучаемой дисциплины; принципы работы 

современных информационных технологий; 

 

уметь 
– работать с различными источниками информации для извлечения страноведческого 

знания; ориентироваться по географической карте; 

– корректно применять языковые средства для достижения профессиональных целей на 

иностранном языке в рамках межличностного и межкультурного общения; проводить анализ 

теоретического и фактического языкового материала с использованием понятийного 

аппарата дисциплины; использовать современные информационно-коммуникационные 

технологии для сбора, обработки и анализа информации при решении поставленной задачи; 

 

владеть  

– лексическим минимумом по данной тематике; основной терминологией по данной 

тематике; языковыми единицами, отражающими особенности культуры США; 

– системой норм русского и иностранного языков; понятийным аппаратом изучаемой 

дисциплины для решения профессиональных задач; методикой применения современных 

информационных технологий и программных средств для решения задач профессиональной 

деятельности. 

 

4. Общая трудоёмкость дисциплины и её распределение  

 

количество зачётных единиц – 2, 

общая трудоёмкость дисциплины в часах – 72 ч. (в т. ч. аудиторных часов – 28 ч., СРС – 40 

ч.), 

распределение по семестрам – 6, 

форма и место отчётности – зачёт (6 семестр). 

 

5. Краткое содержание дисциплины  

 

США - общий обзор.. 

Географическое положение, характеристика регионов, основные культурные ассоциации. 

Обзор основных исторических событий, повлиявших на развитие США. 

 

6. Разработчик 

 

Гуляева Марианна Александровна, доцент кафедры межкультурной коммуникации и 

перевода ФГБОУ ВО "ВГСПУ". 

 


